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LIETUVIŲ

4 krypčių kasetė 60 × 60 (Y3 tipas)

Modelio Nr.

4 krypčių kasetė 60 × 60
(Y3 tipas)

Žr. 12 psl.

Žr. 20 psl. (Priedas).

Naudojimo instrukcija
Oro kondicionierius

VIDINIS BLOKAS

LAUKO BLOKAS

Prieš naudodami įrenginį atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją ir
išsaugokite ją, kad galėtumėte ja pasinaudoti ateityje.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Turinys

Jei kiltų problemų ar klausimų dėl oro kondicionieriaus, jums
reikės toliau nurodytos informacijos. Modelio ir serijos numeriai
nurodyti duomenų lentelėje.

Modelio Nr.

Serijos Nr.

Pirkimo data

Pardavėjo adresas

Telefono numeris

Saugos priemonės
Šiame vadove naudojami toliau pateikti simboliai įspėja apie
sąlygas, galinčias kelti pavojų naudotojams, serviso
darbuotojams arba prietaisui:

Draudžiami veiksmai Privalomi
veiksmai

ĮSPĖJIMAS

Svarbi informacija apie naudojamą
šaltnešį

Žr. prie lauko bloko pridėtą montavimo instrukciją.

Dėkojame, kad įsigijote šį Panasonic gaminį.
Tai komercinio oro kondicionieriaus vidinis blokas.
Montavimo instrukcija pridedama.

Informacija apie gaminį

PASTABA

ĮSPĖJIMAS

DĖMESIO

DĖMESIO

DĖMESIO

Šis simbolis rodo, kad šioje įrangoje
naudojamas degus šaltnešis. Jei
šaltnešis nuteka ir yra išorinis uždegimo
šaltinis, jis gali užsidegti.

Šis simbolis rodo sistemoje esančio
degaus šaltnešio tipą.

Šis simbolis rodo, kad šią įrangą turi
aptarnauti serviso darbuotojai,
vadovaudamiesi techniniu vadovu.

Šis simbolis rodo, kad informacija
pateikta naudojimo ir (arba) montavimo
instrukcijoje.

ĮSPĖJIMAS

DĖMESIO

Šis simbolis žymi pavojų arba
nesaugų veiksmą, dėl kurio galima
sunkiai susižaloti arba žūti.

Šis simbolis žymi pavojų arba
nesaugų veiksmą, dėl kurio galima
susižaloti arba sugadinti gaminį ar
kitą turtą.

Prieš naudodami oro kondicionierių atidžiai perskaitykite šią
naudojimo instrukciją. Jei vis tiek kyla sunkumų ar problemų,
kreipkitės pagalbos į pardavėją.
Šis oro kondicionierius skirtas patogioms sąlygoms patalpoje
sukurti. Naudokite jį tik pagal paskirtį, kaip aprašyta šioje
naudojimo instrukcijoje.

Dėl nurodyto tipo šaltnešio
naudojimo pasitarkite su įgaliotuoju
pardavėju arba specialistu.
Naudojant kitokį nei nurodyto tipo
šaltnešį, gaminys gali sugesti,
sprogti, galima susižaloti ir pan.
Šiame oro kondicionieriuje nėra
ventiliatoriaus, tiekiančio gryną orą
iš lauko. Jei toje pačioje patalpoje
naudojate dujomis ar skystuoju
kuru kūrenamus šildymo
prietaisus, kurie sunaudoja daug
deguonies, turite dažnai atidaryti
duris ar langus. Antraip kraštutiniu
atveju kyla pavojus uždusti.

Niekada nenaudokite ir nelaikykite
benzino ar kitų degių garų ar
skysčių šalia oro kondicionieriaus –
tai labai pavojinga.
Nenaudokite šio prietaiso
potencialiai sprogioje aplinkoje.
Niekada nelieskite įrenginio
šlapiomis rankomis.
Nekiškite pirštų ar kitų daiktų
į oro kondicionieriaus vidinį
ar lauko bloką –
besisukančios dalys gali
sužaloti.

Saugos priemonės..........................................................
Naudojimo atsargumo priemonės.................................
Dalių pavadinimai............................................................

Priežiūra...........................................................................
Veikimo principas............................................................
nanoe™ X funkcija..........................................................
Gedimų šalinimas..........................................................
Prieš kreipiantis į servisą...........................................

Techniniai duomenys....................................................
Vidinis blokas..............................................................
Lauko blokas...............................................................
Priedas...........................................................................
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ĮSPĖJIMAS
Šaltnešiui susilietus su liepsna,
susidaro nuodingos dujos.

Saugumo sumetimais prieš valydami
ar atlikdami techninę priežiūrą
būtinai išjunkite oro kondicionierių ir
atjunkite elektros maitinimą.

Avariniu atveju ištraukite
maitinimo kištuką iš lizdo
arba išjunkite automatinį
jungiklį ar maitinimo atjungimo įtaisą,
kad oro kondicionierius būtų
atjungtas nuo pagrindinio elektros
maitinimo.

Utilizuokite pagal nacionalinius ir
(arba) vietos teisės aktus.
Šio gaminio jokiomis aplinkybėmis
negalima modifikuoti ar išardyti.
Modifikuotas ar išardytas įrenginys
gali sukelti gaisrą, elektros smūgį ar
sužalojimą.

Naudotojai neturi patys valyti vidinio
ir lauko blokų viduje. Valymą
pavedkite įgaliotajam pardavėjui
arba specialistui.

Sutrikus šio prietaiso veikimui,
netaisykite jo patys. Dėl remonto ir
utilizavimo kreipkitės į pardavėją
arba serviso centrą.

Kiekvienam įrenginiui įrenkite atskirą
maitinimo lizdą, o atskiroje linijoje
turi būti įrengtas maitinimo atjungimo
įtaisas, nuotėkio srovės automatinis
jungiklis (ELCB) arba liekamosios
srovės įtaisas (RCD), apsaugantis
nuo viršsrovių.

Kiekvienam įrenginiui įrenkite atskirą
maitinimo lizdą, o į stacionariąją
elektros instaliaciją pagal elektros
instaliacijos taisykles turi būti
įmontuotas visiško atjungimo įtaisas
su kontaktų tarpu visuose poliuose.

Kad izoliacijos gedimas
nesukeltų pavojaus, įrenginys
turi būti įžemintas.

Nenaudokite
modifikuoto, sujungto,
ilginamojo ar
nenurodyto tipo laido, kad būtų
išvengta perkaitimo ir gaisro.

Prietaisas turi būti laikomas
patalpoje, kurioje nėra nuolat
veikiančių uždegimo šaltinių
(pavyzdžiui, atviros liepsnos,
veikiančio dujinio prietaiso ar
veikiančio elektrinio šildytuvo).

Atminkite, kad šaltnešiai gali būti
bekvapiai.
Nevėdinama patalpa, kurioje
sumontuotas degų šaltnešį
naudojantis prietaisas, turi būti tokia,
kad, nutekėjus šaltnešiui, jis
nesikauptų ir nesukeltų gaisro ar
sprogimo pavojaus.

Prietaisas turi būti laikomas gerai
vėdinamoje patalpoje, kurios dydis
atitinka naudojimui nurodytą patalpos
plotą.

Sumontavus įrenginį, būtinai
paklauskite montuotojo, koks yra
patalpos, kurioje sumontuotas
įrenginys, grindų plotas ir šaltnešio
užpildo kiekis.

Pakeitus įrenginį ar patalpos
pertvarą, būtinai pasitarkite su
pardavėju arba serviso centru.

Atitirpinimo procesui pagreitinti ar
valyti nenaudokite jokių kitų
priemonių, išskyrus gamintojo
rekomenduojamas.

Nepradurkite ir nedeginkite.
Kai būtinas mechaninis vėdinimas,
vėdinimo angos turi būti
neuždengtos.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Prietaisas turi būti laikomas taip, kad nebūtų mechaniškai pažeistas.
Perkūnijos metu kompresorius kartais gali sustoti. Tai nėra mechaninis gedimas. Po kelių minučių įrenginys automatiškai vėl
pradeda veikti.
Tekstas anglų kalba yra originali instrukcija. Kitomis kalbomis pateikiami originalios instrukcijos vertimai.

ĮSPĖJIMAS DĖMESIO

Prietaisas turi būti laikomas
patalpoje, kurioje nėra nuolat
veikiančių atviros liepsnos šaltinių
(pavyzdžiui, veikiančio dujinio
prietaiso) ir uždegimo šaltinių
(pavyzdžiui, veikiančio elektrinio
šildytuvo).

Įvykus sutrikimui ar gedimui,
nebenaudokite gaminio, ištraukite
kištuką arba išjunkite maitinimo
jungiklį ir automatinį jungiklį. (Dūmų,
gaisro ar elektros smūgio pavojus)
Sutrikimų ar gedimų pavyzdžiai:
•Dažnai suveikia ELCB.
•Gaminys kartais nepasileidžia jį
įjungus.
•Judinant laidą, kartais nutrūksta
elektros maitinimas.
•Veikiant pastebimas degėsių
kvapas ar neįprastas triukšmas.
•Korpusas deformavęsis arba
neįprastai įkaitęs.
• Iš vidinio bloko teka vanduo.
•Maitinimo laidas ar kištukas
neįprastai įkaista.
•Ventiliatoriaus greitis nevaldomas.
• Įrenginys iškart sustoja net ir
įjungus jį veikti.
•Ventiliatorius nesustoja net ir
sustabdžius veikimą.
Dėl priežiūros ar remonto
nedelsdami kreipkitės į vietos
pardavėją.

Nesėskite ir nelipkite ant įrenginio.
Galite netyčia nukristi.

Prietaisą turi naudoti specialistai ar
apmokyti naudotojai parduotuvėse,
lengvojoje pramonėje ir ūkiuose arba
neprofesionalai komerciniais tikslais.
Šis prietaisas neskirtas naudoti
asmenims (įskaitant vaikus), kurių
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebėjimai
yra riboti arba kuriems trūksta patirties
ir žinių, nebent juos prižiūri arba apie
prietaiso naudojimą instruktuoja už jų
saugą atsakingas asmuo. Vaikus reikia
prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu.
<tik Europos rinkai>
Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir
vyresni vaikai bei asmenys, kurių
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebėjimai
yra riboti arba kuriems trūksta patirties
ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba buvo
instruktuoti, kaip saugiai naudoti
prietaisą, ir supranta susijusius
pavojus. Vaikams negalima žaisti su
prietaisu. Vaikams be priežiūros
negalima atlikti valymo ir naudotojo
atliekamos techninės priežiūros darbų.

Gaisro signalizatorius ir oro išleidimo
anga turi būti bent 1,5 m nuo įrenginio.
Neperšaldykite ir neperkaitinkite
patalpos, kai joje yra kūdikių ar ligonių.
Nejunkite ir neišjunkite oro
kondicionieriaus maitinimo tinklo
jungikliu. Naudokite ON/OFF mygtuką.
Nekiškite jokių daiktų į lauko
bloko oro išleidimo angą. Tai
pavojinga, nes ventiliatorius
sukasi dideliu greičiu.
Nelieskite lauko bloko oro
įleidimo angos ar aštrių
aliumininių plokštelių. Galite
susižeisti.
Nekiškite jokių daiktų į
ventiliatoriaus gaubtą (FAN
CASE). Galite susižeisti ir
sugadinti įrenginį.

PASTABA

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Šį oro kondicionierių turi tinkamai sumontuoti kvalifikuoti
montuotojai pagal kartu su įrenginiu pateiktą montavimo
instrukciją.
Prieš montuodami patikrinkite, ar jūsų namų ar biuro
elektros tinklo įtampa atitinka duomenų lentelėje nurodytą
įtampą.

Nemontuokite šiose vietose:
Vietose, kuriose yra dūmų ar degiųjų dujų. Taip pat
vietose, kuriose labai aukšta temperatūra, pavyzdžiui,
šiltnamyje.
Vietose, kuriose yra daug šilumos išskiriančių
daiktų.

Nemontuokite lauko bloko ten, kur jį gali tiesiogiai taškyti sūrus
jūros vanduo, ar sieringame ore prie terminių šaltinių.
(Kad oro kondicionierius būtų apsaugotas nuo stiprios korozijos)

Visa instaliacija turi atitikti vietos elektros normas.
(Išsamiau teiraukitės pardavėjo ar kvalifikuoto elektriko.)
Kiekvienas įrenginys turi būti tinkamai įžemintas
įžeminimo laidu arba per maitinimo laidus.
Instaliaciją turi atlikti kvalifikuotas elektrikas.

Įjunkite maitinimą likus 5 valandoms iki
naudojimo pradžios.
(Įšilimui)
Nuolat naudojant, maitinimą palikite įjungtą.

Jei ilgai nenaudojate, ištraukite maitinimo kištuką iš lizdo arba
išjunkite automatinį jungiklį ar maitinimo atjungimo įtaisą, kad
oro kondicionierius būtų atjungtas nuo pagrindinio elektros
maitinimo.

Senos įrangos šalinimas
Tik Europos Sąjungai ir šalims, kuriose veikia
perdirbimo sistemos

Energijos taupymo patarimai
Venkite
Neužstatykite įrenginio oro įleidimo ir išleidimo
angų. (Jei kuri nors iš jų užstatyta, įrenginys veiks
prastai ir gali sugesti.)
Šaldymo metu naudokite markizes, žaliuzes ar
užuolaidas, kad į patalpą nepatektų tiesioginiai
saulės spinduliai.
Darykite
Visada palaikykite oro filtrą švarų.
(Užsikimšęs filtras pablogina įrenginio veikimą.)
→ „Priežiūra“ (7 psl.)
Kad kondicionuotas oras neišeitų, laikykite
uždarytus langus, duris ir kitas angas.

Naudojimo atsargumo priemonės
Montavimas

Elektros instaliacija

Pasiruošimas naudoti

ĮSPĖJIMAS

Dėmesio:

PASTABA

Šis simbolis ant gaminių, pakuotės ir (arba)
pridedamuose dokumentuose reiškia, kad
panaudotų elektros ir elektroninių gaminių
negalima maišyti su įprastomis buitinėmis
atliekomis.
Kad seni gaminiai būtų tinkamai apdoroti, atkurti
ir perdirbti, atiduokite juos į atitinkamus
surinkimo punktus pagal nacionalinius teisės
aktus.
Tinkamai juos šalindami padėsite tausoti
vertingus išteklius ir išvengti galimo neigiamo
poveikio žmonių sveikatai ir aplinkai. Daugiau
informacijos apie surinkimą ir perdirbimą
teiraukitės vietos savivaldybėje.
Už netinkamą šių atliekų šalinimą pagal
nacionalinius teisės aktus gali būti skiriamos
baudos.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Dalių pavadinimai

Y3 tipas

Lubų panelė
(pasirenkama)

Oro išleidimas
(4 vietos)

Šiame oro kondicionieriuje yra biocidinis produktas.

Naudojimas ir oro srauto krypties reguliavimas
Žr. prie pultelio pridėtą naudojimo instrukciją.
* Pultelyje rodoma mentelės padėtis skiriasi nuo tikrojo mentelės kampo.
* Kad lubos nebūtų sutepamos ar dėmėtos, pultelyje nustatykite oro srauto kryptį, kaip parodyta toliau.

Modelio Nr.
CZ­RTC4

(Infraraudonųjų spindulių pultelis)

Modelio Nr.
CZ­RTC5B

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

Etiketė
(priklijuota ant elektros komponentų dėžutės dangtelio)

VIDINIS BLOKAS

LAUKO BLOKAS

Oro įleidimo
grotelės
(oro įleidimas) Oro kondicionieriuje įmontuoto įtaiso generuojamas

jonizuotas oras deaktyvuoja ore ir ant paviršių esančias
bakterijas bei virusus ir slopina pelėsio augimą ant
paviršių.
Veikliosios medžiagos: laisvieji radikalai, vietoje
generuojami iš aplinkos oro ar vandens.

Pasirenkami priedai
Belaidis
pultelis

Pultelis su
laikmačiu

Išplėstinis laidinis
pultelis

Laidinis
pultelis

CZ­RWRY3 (Y3 tipas)
CZ­RWRC3
(Visiems vidiniams
blokams)

Visiems
vidiniams
blokams

Visiems
vidiniams
blokams

Modelio Nr.
CZ­RTC6
serija
Visiems
vidiniams
blokams

Žr. su pulteliu pateiktą naudojimo instrukciją.

Oro įleidimas

Oro įleidimas
Oro įleidimas Oro įleidimas

Oro įleidimas Oro įleidimas

Oro išleidimas

Oro išleidimas Oro išleidimas

Oro išleidimas Oro išleidimas

Oro išleidimas

(25, 36, 50 tipai) (60 tipas) (71, 100, 125, 140 tipai)
(100, 125 tipai)
(100 tipas)

(36, 50, 60 tipai)
(36, 50 tipai)

(71 tipas)
(71 tipas)

(100, 125, 140 tipai)
(100, 125, 140 tipai)

Modelio Nr. CZ­RWS3
Imtuvas: modelio Nr.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Šildymo našumas

Atitirpinimas

Sausinimo (DRY) režimas
Kai patalpos temperatūra pasiekia nustatytą lygį, lauko
blokas automatiškai pakartotinai įsijungia ir išsijungia.

Kai patalpos temperatūra artėja prie nustatyto lygio,
ventiliatoriaus greitis automatiškai perjungiamas į
„vėjelį“ (silpną oro srautą).

Jei veikiant įrenginiui dingsta elektros
maitinimas
Įrenginys automatiškai atnaujins veikimą. Bus naudojami
iki maitinimo dingimo buvę veikimo nustatymai.

Saugumo sumetimais prieš valydami būtinai išjunkite oro
kondicionierių ir atjunkite maitinimą. (Antraip galima gauti elektros
smūgį ar susižaloti, nes ventiliatorius sukasi dideliu greičiu.)
Nepilkite vandens ant vidinio bloko. (Galite sugadinti vidinius
komponentus ir sukelti elektros smūgio pavojų.)

Niekada nenaudokite tirpiklių ar stiprių chemikalų. Be to, nevalykite
plastikinių dalių labai karštu vandeniu. (Jos gali deformuotis ar
pakeisti spalvą.)
Kai kurie metaliniai kraštai ir plokštelės yra aštrūs. Valydami šias
dalis būkite atsargūs. (Galite susižeisti.)
Valydami aukštai sumontuotą vidinį bloką, naudokite tvirtą taburetę
ar kopėčias.

Priežiūra

Veikimo principas

Lauko blokas
Lauko bloko šilumokaitį ir kitus komponentus
būtina periodiškai valyti.
Kreipkitės į pardavėją arba serviso centrą.

Oro filtro priežiūra

Pultelis su laikmačiu Išplėstinis laidinis
pultelis

Laidinis pultelis

Oro išleidimas

Oro įleidimas

ĮSPĖJIMAS

DĖMESIO

Kreipkitės į pardavėją arba serviso centrą, kai (filtras) parodomas laidinio pultelio ekrane.

Valykite minkšta šluoste.
(Jei labai nešvarus, naudokite šiltu
vandeniu sudrėkintą šluostę.)

Filtro indikatorius Filtro indikatorius Filtro indikatorius

Šis prietaisas gali pradėti atitirpinimą, kad ištirpdytų lauko
bloke susidariusį šerkšną.
Atitirpinimas prasideda: vidinio bloko ventiliatorius
sustoja (arba sukasi labai lėtai).

Šildymas atnaujinamas po kelių minučių: vidinio
bloko ventiliatorius lieka sustojęs (arba sukasi labai
lėtai), kol vidinio šilumokaičio gyvatukas pakankamai
įšyla.

Atitirpinimas baigtas: vidinio bloko ventiliatorius
pradeda veikti.

→ „

→ „

→ „

“ (STANDBY) rodoma.

“ (STANDBY) rodoma.

“ (STANDBY) išnyksta.

Šis oro kondicionierius šildymui naudoja lauko orą, todėl,
mažėjant lauko temperatūrai, mažėja jo šildymo
našumas.
→ Jei šildymo nepakanka, naudokite papildomą šildymo
prietaisą.

Vidinis blokas (pvz., Y3 tipas)

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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nanoe™ X funkcija

Pavyzdys: pradinis pultelio ekranas

: veikia nanoe™ X

CZ­RTC6 serija

: veikia nanoe™ X

Jei norite išjungti (OFF), žr. su nanoe™ X funkcija suderinamo pultelio naudojimo instrukciją.

Rodmenys veikiant nanoe™ X

nanoe™ X    Gaivesnei ir švaresnei aplinkai
nanoe™ X, naudodama patalpos orą, generuoja neigiamus jonus, kad oras būtų sveikesnis.
Ji taip pat mažina kvapus patalpoje ir stabdo pelėsio bei bakterijų plitimą.
Pagal gamyklinius nustatymus nanoe™ X funkcija veikia automatiškai.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Vidinis valymas
Sustabdžius šaldymo ar sausinimo režimą, įjungiamas vidinis džiovinimas ir nanoe™ X cirkuliacinis oro srautas, kad įrenginio
viduje (oro kanale, ventiliatoriuje, šilumokaityje) būtų slopinamas pelėsio dauginimasis. Priklausomai nuo montavimo aplinkos ar
veikimo trukmės, pelėsio dauginimasis ar jo slopinimas gali skirtis.

Veikimo sąlygos ir trukmė
Veikia šaldymo ar sausinimo režimu ilgiau nei 5 minutes.
Baigus, pradedamas vidinis valymas.
Trunka daugiausia apie 75 minutes.
Paveikslėlyje dešinėje parodytas ekranas vidinio valymo
metu.

PASTABOS:
Vidinio valymo funkcija negali būti naudojama su jokiu kitu pulteliu, išskyrus pultelį su nanoe™ X funkcija.
Prijungus su nanoe™ X funkcija suderinamą pultelį, vidinio valymo funkcija nustatoma veikti automatiškai. Jei norite ją išjungti
(OFF), žr. su nanoe™ X funkcija suderinamo pultelio naudojimo instrukciją. Jei vidinio valymo funkciją norite išjungti (OFF)
CZ­RTC6 serijos pulteliu, naudokite programėlę Panasonic H & C Control App. Ši programėlė suderinama su toliau
nurodytais pulteliais.
Modelio numerį rasite etiketėje pultelio apačioje.
Modeliai: CZ­RTC6BL / CZ­RTC6BLW (CZ­RTC6 nesuderinamas)
Jei oro kondicionierius veikė trumpiau nei 5 minutes, vidinis valymas negali būti atliktas.

Vidinio valymo metu patalpos temperatūra kartais gali pakilti.

CZ­RTC6 serija

Vidinio valymo funkcija

Įrenginio vidaus džiovinimas nanoe™ X ciklas įrenginio viduje

Ventiliatoriaus sukimasis ir vidaus sausinimas Ventiliatoriaus sukimasis ir nanoe™ X cirkuliacija viduje

Vidinis valymas

Jei vidinio valymo metu norite vėl įjungti, paspauskite

Norėdami sustabdyti vidinį valymą, paspauskite

Vidiniam valymui pasibaigus ir sustojus, pultelio ekranas
atrodo taip, kaip parodyta dešinėje.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Vi
di
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ok
as

Šaltnešio skysčio tekėjimo įrenginio viduje garsas
Kondensato tekėjimo kondensato vamzdeliu garsas

Garsas dėl dalių temperatūros pokyčių

Veikimo metu išpučiamas oras turi kvapą.
Patalpos kvapų komponentai, cigarečių ir kosmetikos kvapai
kaupiasi oro kondicionieriuje ir išleidžiami su oru.
Įrenginio vidus nešvarus.
(Kreipkitės į pardavėją.)

Šaldymo metu prie oro išleidimo angos
kaupiasi rasos lašeliai.

Vidinė drėgmė atvėsinama vėsiu oro srautu ir susikaupia
rasos lašelių pavidalu.

Šaldymo metu susidaro rūkas.

Šildymo metu susidaro rūkas. Vyksta atitirpinimas.

Sustabdžius veikimą, ventiliatorius dar kurį
laiką sukasi.

Ventiliatoriaus sukimasis užtikrina sklandų veikimą.
Priklausomai nuo nustatymo, ventiliatorius gali suktis, kad
išdžiovintų šilumokaitį.
Vidinio valymo režimu ventiliatorius kartais gali kurį laiką
suktis.

Veikiant keičiasi oro srauto kryptis.
Negalima nustatyti oro srauto krypties.
Negalima pakeisti oro srauto krypties.

Kai šildymo metu išpučiamo oro temperatūra žema arba
vyksta atitirpinimas, automatiškai nustatomas horizontalus oro
srautas.

Išpučiamos dulkės. Išpučiamos įrenginio viduje susikaupusios dulkės.

Girdimas zvimbimas. Tai išleidžiamo nanoe™ X garsas.

Ar nanoe™ X nustatyta į OFF?
→ Nustatykite į ON.

Nustatytas nanoe™ X gedimas.
(Kreipkitės į pardavėją.)

La
uk
o 
bl
ok
as

Neveikia
(iškart įjungus maitinimą / iškart
sustabdžius ir vėl įjungus)

Pirmąsias maždaug 3 minutes įrenginys neveikia, nes
suveikia kompresoriaus apsaugos grandinė.

Šildymo metu girdimas triukšmas.
Vyksta atitirpinimas.

Šildymo metu išeina garai.

Ventiliatorius toliau sukasi net ir
sustabdžius veikimą pulteliu. Tai užtikrina sklandų veikimą.

Prieš kreipdamiesi patarimo ar į servisą, patikrinkite.

Požymis Priežastis / veiksmai

Garsai

Veikimo metu ar jam pasibaigus girdimas
tekančio vandens garsas.

Veikimo metu ar jam sustojus girdimas
traškėjimas.

Oro
srauto
kryptis

nerodomas pultelio
ekrane.

rodomas pultelio
ekrane.

Jei oro kondicionierius sumontuotas, pvz., restorane, kur ore
daug aliejaus garų, jį reikia išvalyti, nes įrenginio vidus
(šilumokaitis) užterštas.
(Kreipkitės į pardavėją.)

Gedimų šalinimas

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Požymis Priežastis Veiksmai
Maitinimo sutrikimas arba po jo Paspauskite pultelio maitinimo mygtuką ON/OFF.

Išjungtas veikimo (maitinimo) mygtukas.
Jei automatinis jungiklis išjungtas, įjunkite maitinimą.
Jei automatinis jungiklis suveikė, jo neįjungę
kreipkitės į pardavėją.

Kreipkitės į pardavėją.

Pašalinkite dulkes.

Perjunkite į „Vidutinis“ arba „Didelis“.*

Žr. „Energijos taupymo patarimai“ (5 psl.).

Žr. „Priežiūra“ (7 psl.).

Naudokite kuo mažiau šilumos šaltinių ir kuo trumpiau.

Sumažinkite nustatytą temperatūrą arba perjunkite į
„Vidutinis“ arba „Didelis“.*

* Apie ventiliatoriaus greičio rodymą pultelyje žr. 13 psl.

Jei patikrinus visus skyrių „Prieš kreipiantis į servisą“ ir „Gedimų šalinimas“
punktus oro kondicionierius vis tiek tinkamai neveikia

Niekada netaisykite oro kondicionieriaus patys, nes tai labai pavojinga.

Prieš kreipiantis į servisą

Oro
kondicionierius
neveikia, nors
maitinimas
įjungtas.

Prastas
šaldymo ar
šildymo
našumas

Perdegė saugiklis.

Vidinio ir lauko blokų oro įleidimo ar
išleidimo angos užsikimšusios dulkėmis.
Ventiliatoriaus greitis nustatytas „Mažas“.*
Netinkamai nustatyta temperatūra
Šaldymo režimu į patalpą patenka
tiesioginiai saulės spinduliai.
Atidaryti langai ar durys.
Užsikimšęs oro filtras.
Šaldymo režimu patalpoje per daug
šilumos šaltinių.
Šaldymo režimu patalpoje per daug
žmonių.

Nedelsdami sustabdykite veikimą ir išjunkite maitinimą. Tada kreipkitės į pardavėją ir nurodykite serijos numerį bei požymius.
Be to, praneškite, jei patikros ženklas ir raidės E, F, H, L, P kartu su skaičiais rodomi pultelio LCD ekrane.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Jungiami lauko blokai

Europa

Šaltnešio tipas: R32
Lauko bloko tipas

Lauko bloko tipas

3 fazių

Lauko bloko tipas

Lauko bloko tipas

3 fazių

Lauko bloko tipas

Okeanija

Šaltnešio tipas: R32
Lauko bloko tipas

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

1 fazės
3 fazių
1 fazės
3 fazių

1 fazės
3 fazių
1 fazės

1 fazės
3 fazių
1 fazės
3 fazių

1 fazės
3 fazių
1 fazės

1 fazės
3 fazių

1 fazės
3 fazių

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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S-25PY3E S-36PY3E S-50PY3E S-60PY3E

220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

230 - 240 V～ 50 Hz

kW 2.5 3.6 5.0 6.0

BTU/h

kW 2.0 2.8 3.5 4.2

kW 0.5 0.8 1.5 1.8

kW 3.2 3.6 5.0 6.0

BTU/h

kW – 0.021 0.034 0.048

kW – 0.019 0.032 0.046

dB(A) 31 34 39 43

dB(A) 28 30 34 37

dB(A) 25 25 27 31

dB(A) 46 49 54 58

dB(A) 43 45 49 52

dB(A) 40 40 42 46

mm 273×625×625 273×625×625 273×625×625 273×625×625

kg 17.8 17.8 17.8 17.8

•

*	
**	
***

	 :  (CZ-RTC4), 

	 :  (CZ-RTC4), 

	 :  (CZ-RTC4), 
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Modelis

Šaldymo galia
8500 12300 17100 20500

Jaučiamoji

Latentinė

Šildymo galia
10900 12300 17100 20500

Didelis

Vidutinis

Mažas

Didelis

Vidutinis

Mažas

Matmenys
(A×P×G)**

Grynasis svoris**

Veikimo temperatūrų intervalas

Didelis (CZ­RTC5B, CZ­RTC6 serija)

(CZ­RTC5B, CZ­RTC6 serija)

Mažas (CZ­RTC5B, CZ­RTC6 serija)

Techniniai duomenys
Vidinis blokas

4 krypčių kasetė 60 × 60 (Y3 tipas)

Naudojamoji
galia šaldant*

Naudojamoji
galia šildant*

Garso
slėgio
lygis***

Garso
galios
lygis***

Techniniai duomenys, kai prijungtas PZ3 serijos lauko blokas
Kai nanoe™ X išjungta (OFF)
Vertės apima pasirenkamos lubų panelės matmenis ir svorį.
Ventiliatoriaus greičio rodmuo pultelyje

Vidutinis

Šaldymo režimas: 18 °C–32 °C DB    • Šildymo režimas: 16 °C–30 °C DB

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

Maitinimas (Europa)

Maitinimas (Okeanija)

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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U-36PZH2E5 U-50PZH2E5
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 3.6 5.0 
BTU/h

kW 4.0 5.6 
BTU/h

dB(A) 43 / 44 45 / 48

 dB(A) 62 / 64 64 / 68

mm 695×875×320 695×875×320

kg 43 43 

•

U-71PZH2E5 U-100PZH2E5 U-125PZH2E5 U-140PZH2E5
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 7.1 10.0 12.5 14.0
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 53 / 53 54 / 54

dB(A) 65 / 67 69 / 69 70 / 70 71 / 71

 mm 996×940×340

kg 68 99 99 99

U-71PZH2E8 U-100PZH2E8 U-125PZH2E8 U-140PZH2E8
380 - 400 - 415 V 3N～ 50 Hz

kW 7.1 10.0 12.5 14.0
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 53 / 53 54 / 54

dB(A) 65 / 67 69 / 69 70 / 70 71 / 71

 mm 996×940×340

kg 68 99 99 99

•

•

OI_00_350543_EN.indb   14 2023/3/16   9:15:30

Europa

Šaldymo galia
12300 17100

Šildymo galia
13600 19100

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Europa

Šaldymo galia
24200 34100 42700 47800

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G) 1416×940×340 1416×940×340 1416×940×340

Grynasis svoris

Europa

Šaldymo galia
24200 34100 42700 47800

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G) 1416×940×340 1416×940×340 1416×940×340

Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Techniniai duomenys
Lauko blokas

Single Split lauko blokas (R32)

: −15 °C (−20 °C)*–46 °C DB (100, 125, 140 tipai)

Šaldymo režimas: −15 °C–46 °C DB    • Šildymo režimas: −20 °C–24 °C DB

Šaldymo režimas: −15 °C–46 °C DB (71, 200, 250 tipai)

* Veikti esant −20 °C galima tik kompiuterių patalpose, kai vamzdyno ilgis ne didesnis kaip 30 m.
Šildymo režimas: −20 °C–24 °C DB

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos



15

U-100PZ2E5 U-100PZ2E8
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz 380 - 400 - 415 V 3N～ 50 Hz

kW 10.0 10.0
BTU/h

kW 10.0 10.0
BTU/h

dB(A) 52 / 52 52 / 52

dB(A) 70 / 70 70 / 70

 mm 996×980×370 996×980×370

kg 90 90

•
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Europa

Šaldymo galia
34100 34100

Šildymo galia
34100 34100

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)

Šaldymo režimas: −10 °C–43 °C DB    • Šildymo režimas: −15 °C–24 °C DB

Modelis
Maitinimas

Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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U-36PZH3E5 U-50PZH3E5 U-60PZH3E5
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 3.6 5.0 6.0 
BTU/h

kW 4.0 5.6 7.0 
BTU/h

dB(A) 43 / 44 46 / 48 47 / 50

 dB(A) 62 / 64 64 / 67 65 / 69

mm 695×875×320 695×875×320 695×875×320

kg 42 42 43

•

U-71PZH3E5 U-100PZH3E5 U-125PZH3E5 U-140PZH3E5
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 7.1 10.0 12.5 14.0
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 53 / 53 54 / 54

dB(A) 65 / 67 69 / 69 70 / 70 71 / 71

 mm 996×940×340

kg 65 98 98 98

U-71PZH3E8 U-100PZH3E8 U-125PZH3E8 U-140PZH3E8
380 - 400 - 415 V 3N～ 50 Hz

kW 7.1 10.0 12.5 14.0
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 53 / 53 54 / 54

dB(A) 65 / 67 69 / 69 70 / 70 71 / 71

 mm 996×940×340

kg 65 98 98 98

•
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Europa

Šaldymo galia
12300 17100 20500

Šildymo galia
13600 19100 23900

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Europa

Šaldymo galia
24200 34100 42700 47800

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G) 1416×940×340 1416×940×340 1416×940×340

Grynasis svoris

Europa

Šaldymo galia
24200 34100 42700 47800

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G) 1416×940×340 1416×940×340 1416×940×340

Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Techniniai duomenys
Lauko blokas

Single Split lauko blokas (R32)

Šaldymo režimas: −15 °C–46 °C DB    • Šildymo režimas: −20 °C–24 °C DB

Šaldymo režimas: −15 °C–48 °C DB    • Šildymo režimas: −20 °C–24 °C DB

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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U-25PZ3E5 U-36PZ3E5 U-50PZ3E5 U-60PZ3E5A
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 2.5 3.6 5.0 6.0 
BTU/h

kW 3.2 3.6 5.0 6.0 
BTU/h

dB(A) 46 / 47 46 / 47 46 / 46 47 / 48

 dB(A) 64 / 66 64 / 66 64 / 64 64 / 65

mm 619×824×299 619×824×299 619×824×299 695×875×320

kg 32 32 35 42 

•

U-100PZ3E5 U-125PZ3E5 U-100PZ3E8 U-125PZ3E8
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz 380 - 400 - 415 V 3N～ 50 Hz

kW 10.0 12.5 10.0 12.5
BTU/h

kW 10.0 12.5 10.0 12.5
BTU/h

dB(A) 52 / 52 55 / 55 52 / 52 55 / 55

 dB(A) 70 / 70 73 / 73 70 / 70 73 / 73

mm 996×980×370 996×980×370 996×980×370 996×980×370

kg 83 87 83 87

•
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Europa

Šaldymo galia
8500 12300 17100 20500

Šildymo galia
10900 12300 17100 20500

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Europa

Šaldymo galia
34100 42700 34100 42700

Šildymo galia
34100 42700 34100 42700

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Šaldymo režimas: −10 °C–43 °C DB    • Šildymo režimas: −15 °C–24 °C DB

Šaldymo režimas: −10 °C–43 °C DB    • Šildymo režimas: −15 °C–24 °C DB

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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U-71PZH4E5 U-100PZH4E5 U-125PZH4E5 U-140PZH4E5
220 - 230 - 240 V～ 50 Hz

kW 7.1 9.5 12.5 13.4
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 55 / 55 56 / 56

dB(A) 65 / 67 69 / 69 73 / 73 74 / 74

 mm 996×980×370 996×980×370 996×980×370 996×980×370

kg 66 84 86 86

U-71PZH4E8 U-100PZH4E8 U-125PZH4E8 U-140PZH4E8
380 - 400 - 415 V 3N～ 50 Hz

kW 7.1 9.5 12.5 13.4
BTU/h

kW 8.0 11.2 14.0 16.0
BTU/h

dB(A) 48 / 50 52 / 52 55 / 55 56 / 56

dB(A) 65 / 67 69 / 69 73 / 73 74 / 74

 mm 996×980×370 996×980×370 996×980×370 996×980×370

kg 66 82 84 84

•
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Europa

Šaldymo galia
24200 32400 42700 45700

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Europa

Šaldymo galia
24200 32400 42700 45700

Šildymo galia
27300 38200 47800 54600

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas

Techniniai duomenys
Lauko blokas

Single Split lauko blokas (R32)

Šaldymo režimas: −15 °C–52 °C DB    • Šildymo režimas: −20 °C–24 °C DB

Jungiant RAC Multi lauko bloką, taip pat žr. skyrių „Priedas“.

Modelis
Maitinimas

Modelis
Maitinimas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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U-25PZ3R5 U-36PZ3R5 U-50PZ3R5 U-60PZ3R5
230 - 240 V～ 50 Hz

kW 2.5 3.6 5.0 6.0 
BTU/h

kW 3.2 3.6 5.0 6.0 
BTU/h

dB(A) 48 / 49 48 / 49 48 / 49 48 / 49

 dB(A) 66 / 67 66 / 67 66 / 67 66 / 67

mm 619×824×299 619×824×299 619×824×299 695×875×320

kg 31 31 35 43 

•
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Okeanija

Šaldymo galia
8500 12300 17100 20500

Šildymo galia
10900 12300 17100 20500

Garso slėgio lygis
(šaldymas / šildymas)
Garso galios lygis
(šaldymas / šildymas)
Matmenys
(A×P×G)
Grynasis svoris

Veikimo temperatūrų intervalas
Šaldymo režimas: −10 °C–43 °C DB    • Šildymo režimas: −15 °C–24 °C DB

Modelis
Maitinimas

Vardinės sąlygos
Šaldymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 27 °C DB / 19 °C WB, lauke 35 °C DB.
Šildymas: įsiurbiamo oro temperatūra patalpoje 20 °C DB, lauke 7 °C DB / 6 °C WB.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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�

35 41 50
CU-2Z35TBE CU-2Z41TBE CU-2Z50TBE

52 68
CU-3Z52TBE CU-3Z68TBE

68 80
CU-4Z68TBE CU-4Z80TBE

90
CU-5Z90TBE

52
CU-2Z52VBR

54
CU-3Z54VBR

71 80
CU-4Z71VBR CU-4Z80VBR

100
CU-5Z100VBR

�
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Europa
Multi lauko bloko tipas

2 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
3 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
4 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
5 patalpų Multi 1 fazės

Okeanija
Multi lauko bloko tipas

2 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
3 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
4 patalpų Multi 1 fazės

Multi lauko bloko tipas
5 patalpų Multi 1 fazės

Priedas
Dalių pavadinimai

RAC MULTI LAUKO BLOKAS

Jungiami RAC Multi lauko blokai

2 PATALPŲ MULTI 3 PATALPŲ MULTI

4 PATALPŲ MULTI

4 PATALPŲ MULTI

5 PATALPŲ MULTI
(35, 41, 50 tipai) (52, 68 tipai)

(68 tipas)

(80 tipas)

(90 tipas)

Oro įleidimas

Oro įleidimas

Oro įleidimas

Oro išleidimasOro išleidimasOro išleidimas

Jungiant RAC Multi lauko bloką (šaltnešio tipas: R32), taip pat žr. toliau pateiktą skyrių.

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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�

S-M20PY3E S-25PY3E S-36PY3E S-50PY3E S-60PY3E

dB(A)
COOL
HEAT

33
33

33
33

36
36

41
41

45
45

dB(A)
COOL
HEAT

48
48

48
48

51
51

56
56

60
60

mm
mm
mm

243
575
575

243
575
575

243
575
575

243
575
575

243
575
575

kg 15 15 15 15 15

•
•
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Modelis
(Galia) (2,0 kW klasė) (2,5 kW klasė) (3,5 kW klasė) (5,0 kW klasė) (6,0 kW klasė)

Maitinimas Vienfazis, 230 V, 50 Hz

Garso galios lygis

Matmenys

Gaminio svoris

Priedas
Techniniai duomenys

Multi Split vidinis blokas

Visus gaminio techninius duomenis rasite kataloge.
Budėjimo režimo galios suvartojimas ≤ 12,0 W (kai išjungta pulteliu, išskyrus savisaugos valdymo režimą).

Triukš­
mo
lygis

Garso slėgio lygis
(pagal JIS C 9612
[<70 dB(A)]);
Sąlygos: 1 m atstumas,
standartinis šildymo režimas

Aukštis
Plotis
Gylis

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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CU-2Z35TBE CU-2Z41TBE CU-2Z50TBE CU-3Z52TBE

(1.6 kW + 2.0 kW) (1.6 kW + 2.5 kW) (2.5 kW + 2.5 kW) (1.6 kW + 1.6 kW
+ 2.0 kW)

kW 3.50
(1.50 - 4.50)

4.10
(1.50 - 5.20)

5.00
(1.50 - 5.40)

5.20
(1.80 - 7.30)

kW 4.20
(1.10 - 5.60)

4.60
(1.10 - 7.00)

5.60
(1.10 - 7.20)

6.80
(1.60 - 8.30)

dB(A)
COOL
HEAT

48
50

48
50

50
52

47
48

dB(A)
COOL
HEAT

63
65

63
65

65
67

61
62

mm
mm
mm

619
824 (+70)

299

619
824 (+70)

299

619
824 (+70)

299

795
875 (+95)

320

kg 39 39 39 71

CU-3Z68TBE CU-4Z68TBE CU-4Z80TBE CU-5Z90TBE

(1.6 kW + 2.0 kW
+ 3.5 kW)

(1.6 kW + 1.6 kW
+

1.6 kW + 2.0 kW)

(2.0 kW + 2.0 kW
+

2.0 kW + 2.0 kW)

(1.6 kW + 1.6 kW
+

1.6 kW + 1.6 kW +
2.5 kW)

kW 6.80
(1.90 - 8.00)

6.80
(1.90 - 8.80)

8.00
(3.00 - 9.20)

9.00
(2.90 - 11.50)

kW 8.50
(3.30 - 10.40)

8.50
(3.00 - 10.60)

9.40
(4.20 - 10.60)

10.40
(3.40 - 14.50)

dB(A)
COOL
HEAT

51
52

49
50

51
52

53
54

dB(A)
COOL
HEAT

65
66

63
64

67
68

69
70

mm
mm
mm

795
875 (+95)

320

795
875 (+95)

320

999
940
340

999
940
340

kg 71 72 80 81

•
•

OI_00_350543_EN.indb   22 2023/3/16   9:15:32

Modelis

(Galia)
Vienfazis, 230 V, 50 Hz

Šaldymo galia

Šildymo galia

Garso galios lygis

Matmenys

Gaminio svoris

Modelis

(Galia)

Maitinimas Vienfazis, 230 V, 50 Hz

Šaldymo galia

Šildymo galia

Garso galios lygis

Matmenys

Gaminio svoris

Priedas
Techniniai duomenys

Multi Split lauko blokas

Visus gaminio techninius duomenis rasite kataloge.
Budėjimo režimo galios suvartojimas ≤ 12,0 W (kai išjungta pulteliu, išskyrus savisaugos valdymo režimą).

Triukš­
mo
lygis

Triukš­
mo
lygis

Standartinis vidinių
blokų derinys
(sieniniai)
Maitinimas

Garso slėgio lygis
(pagal JIS C 9612
[<70 dB(A)]);
Sąlygos: 1 m atstumas,
standartinis šildymo režimas

Aukštis
Plotis
Gylis

Standartinis vidinių
blokų derinys
(sieniniai)

Garso slėgio lygis
(pagal JIS C 9612
[<70 dB(A)]);
Sąlygos: 1 m atstumas,
standartinis šildymo režimas

Aukštis
Plotis
Gylis

Išversta komfo.lt iš anglų kalbos
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Panasonic UK,
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